
Jeremiah 48

Vs
English 

Translation
Word # 

Jer Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 concerning Moab 18528 למואב 5 79
1 so 18529 כה 2 25
1 said 18530 אמר 3 241
1 the LORD 18531 יהוה 4 26
1 [of] hosts 18532 צבאות 5 499
1 God 18533 אלהי 4 46
1 [of] Israel 18534 ישראל 5 541
1 woe 18535 הוי 3 21
1 to 18536 אל 2 31
1 Nebo 18537 נבו 3 58
1 because 18538 כי 2 30
1 it has been devastated 18539 שדדה 4 313
1 it has been put to shame 18540 הבישה 5 322
1 captured 18541 נלכדה 5 109
1 [are] villages 18542 קריתים 6 760
1 has been put to shame 18543 הבישה 5 322
1 the stronghold 18544 המשגב 5 350
1 and shattered 18545 וחתה 4 419

______ ____ ________

72 18 4192
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 not 18546 אין 3 61
2 anymore 18547 עוד 3 80
2 will there be praise 18548 תהלת 4 835
2 [for] Moab 18549 מואב 4 49
2 in Heshbon 18550 בחשבון 6 368
2 they have devised 18551 חשבו 4 316
2 against her 18552 עליה 4 115
2 calamity 18553 רעה 3 275
2 go 18554 לכו 3 56
2 and let us cut her off 18555 ונכריתנה 8 741
2 from [being] a nation 18556 מגוי 4 59
2 also 18557 גם 2 43
2 Madmen 18558 מדמן 4 134
2 will be silenced 18559 תדמי 4 454
2 after you 18560 אחריך 5 239
2 will go 18561 תלך 3 450
2 a sword 18562 חרב 3 210

______ ____ ________

67 17 4485
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 a sound 18563 קול 3 136
3 [of] outcry 18564 צעקה 4 265
3 from Horonaim 18565 מחרונים 7 354
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3 devastation 18566 שד 2 304
3 and [great] destruction 18567 ושבר 4 508
3 18568 גדול 4 43

______ ____ ________

24 6 1610
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 destroyed 18569 נשברה 5 557
4 [is] Moab 18570 מואב 4 49
4 has been heard 18571 השמיעו 6 431
4 an outcry 18572 זעקה 4 182
4 [of] her little ones 18573 צעוריה 6 381

______ ____ ________

25 5 1600
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 because 18574 כי 2 30
5 from [the] ascent 18575 מעלה 4 145
5 of Luhoth 18576 הלחות 5 449
5 with weeping 18577 בבכי 4 34
5 they will go up 18578 יעלה 4 115
5 weeping 18579 בכי 3 32
5 because 18580 כי 2 30
5 at [the] descent 18581 במורד 5 252
5 [of] Horonaim 18582 חורנים 6 314
5 distress 18583 צרי 3 300
5 an outcry 18584 צעקת 4 660
5 [of] brokenness 18585 שבר 3 502
5 they have heard 18586 שמעו 4 416

______ ____ ________

49 13 3279
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 flee 18587 נסו 3 116
6 rescue 18588 מלטו 4 85
6 your souls 18589 נפשכם 5 490
6 and you may be 18590 ותהיינה 7 486
6 like a juniper 18591 כערוער 6 566
6 in [the] wilderness 18592 במדבר 5 248

______ ____ ________

30 6 1991
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 for 18593 כי 2 30
7 because of 18594 יען 3 130
7 your trust 18595 בטחך 4 39
7 in your deeds 18596 במעשיך 6 442
7 and in your treasures 18597 ובאוצרותיך 10 741
7 also 18598 גם 2 43
7 18599 את 2 401
7 you will be captured 18600 תלכדי 5 464
7 and goes out 18601 ויצא 4 107
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7 Chemosh 18602 כמיש 4 370
7 into exile 18603 בגולה 5 46
7 his priests 18604 כהניו 5 91
7 and his chiefs 18605 ושריו 5 522
7 together 18606 יחד 3 22

______ ____ ________

60 14 3448
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and comes 18607 ויבא 4 19
8 a destroyer 18608 שדד 3 308
8 to 18609 אל 2 31
8 every 18610 כל 2 50
8 city 18611 עיר 3 280
8 and [not] a city 18612 ועיר 4 286
8 18613 לא 2 31
8 will escape 18614 תמלט 4 479
8 and will be ruined 18615 ואבד 4 13
8 the valley 18616 העמק 4 215
8 and will be destroyed 18617 ונשמד 5 400
8 the plain 18618 המישר 5 555
8 18619 אשר 3 501
8 said 18620 אמר 3 241
8 the LORD 18621 יהוה 4 26

______ ____ ________

52 15 3435
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 give 18622 תנו 3 456
9 wings 18623 ציץ 3 190
9 to Moab 18624 למואב 5 79
9 because 18625 כי 2 30
9 [surely] 18626 נצא 3 141
9 she goes forth 18627 תצא 3 491
9 and her cities 18628 ועריה 5 291
9 for a horror 18629 לשמה 4 375
9 will be 18630 תהיינה 6 480
9 with no 18631 מאין 4 101
9 inhabitant 18632 יושב 4 318
9 in them 18633 בהן 3 57

______ ____ ________

45 12 3009
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 cursed 18634 ארור 4 407
10 [is] he who does 18635 עשה 3 375
10 [the] work 18636 מלאכת 5 491
10 [of] the LORD 18637 יהוה 4 26
10 negligently 18638 רמיה 4 255
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10 and cursed 18639 וארור 5 413
10 [is] he who restrains 18640 מנע 3 160
10 his sword 18641 חרבו 4 216
10 from blood 18642 מדם 3 84

______ ____ ________

35 9 2427
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 at ease 18643 שאנן 4 401
11 [was] Moab 18644 מואב 4 49
11 from his youth 18645 מנעוריו 7 382
11 and undisturbed 18646 ושקט 4 415
11 he [was] 18647 הוא 3 12
11 on 18648 אל 2 31
11 his dregs 18649 שמריו 5 556
11 and not 18650 ולא 3 37
11 has he been emptied 18651 הורק 4 311
11 from vessel 18652 מכלי 4 100
11 to 18653 אל 2 31
11 vessel 18654 כלי 3 60
11 and into exile 18655 ובגולה 6 52
11 not 18656 לא 2 31
11 has he gone 18657 הלך 3 55
11 18658 על 2 100
11 [therefore] 18659 כן 2 70
11 he has [retained] 18660 עמד 3 114
11 his taste 18661 טעמו 4 125
11 within him 18662 בו 2 8
11 and his aroma 18663 וריחו 5 230
11 not 18664 לא 2 31
11 changed 18665 נמר 3 290

______ ____ ________

79 23 3491
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 therefore 18666 לכן 3 100
12 here 18667 הנה 3 60
12 days 18668 ימים 4 100
12 come 18669 באים 4 53
12 declares 18670 נאם 3 91
12 the LORD 18671 יהוה 4 26
12 and I will send 18672 ושלחתי 6 754
12 to him 18673 לו 2 36
12 those who tip over 18674 צעים 4 210
12 and they will tip him over 18675 וצעהו 5 177
12 and his vessels 18676 וכליו 5 72
12 they will empty 18677 יריקו 5 326
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12 and their pitchers 18678 ונבליהם 7 143
12 they will shatter 18679 ינפצו 5 236

______ ____ ________

60 14 2384
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and will be ashamed 18680 ובש 3 308
13 Moab 18681 מואב 4 49
13 of Chemosh 18682 מכמוש 5 406
13 just as 18683 כאשר 4 521
13 were ashamed 18684 בשו 3 308
13 [the] house 18685 בית 3 412
13 [of] Israel 18686 ישראל 5 541
13 of Beth 18687 מבית 4 452
13 El 18688 אל 2 31
13 their confidence 18689 מבטחם 5 99

______ ____ ________

38 10 3127
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 how 18690 איך 3 31
14 can you say 18691 תאמרו 5 647
14 mighty men 18692 גבורים 6 261
14 we [are] 18693 אנחנו 5 115
14 and men 18694 ואנשי 5 367
14 valiant 18695 חיל 3 48
14 for war 18696 למלחמה 6 153

______ ____ ________

33 7 1622
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 has been devastated 18697 שדד 3 308
15 Moab 18698 מואב 4 49
15 and [to] her cities 18699 ועריה 5 291
15 He has gone up 18700 עלה 3 105
15 and [the] choicest 18701 ומבחר 5 256
15 [of] his elite young men 18702 בחוריו 6 232
15 go down 18703 ירדו 4 220
15 to slaughter 18704 לטבח 4 49
15 declares 18705 נאם 3 91
15 the King 18706 המלך 4 95
15 the LORD 18707 יהוה 4 26
15 [of] hosts 18708 צבאות 5 499
15 [is] His name 18709 שמו 3 346

______ ____ ________

53 13 2567
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 shortly 18710 קרוב 4 308
16 [is the] disaster 18711 איד 3 15
16 [of] Moab 18712 מואב 4 49
16 to come 18713 לבוא 4 39

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 5 of 16



Jeremiah 48

16 and His calamity 18714 ורעתו 5 682
16 hastens 18715 מהרה 4 250
16 much 18716 מאד 3 45

______ ____ ________

27 7 1388
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 lament 18717 נדו 3 60
17 for him 18718 לו 2 36
17 all 18719 כל 2 50
17 those around him 18720 סביביו 6 90
17 and all 18721 וכל 3 56
17 who know 18722 ידעי 4 94
17 his name 18723 שמו 3 346
17 say 18724 אמרו 4 247
17 how 18725 איכה 4 36
17 broken 18726 נשבר 4 552
17 [is the strong] staff 18727 מטה 3 54
17 18728 עז 2 77
17 [the] rod 18729 מקל 3 170
17 [of] splendor 18730 תפארה 5 686

______ ____ ________

48 14 2554
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 go down 18731 רדי 3 214
18 from glory 18732 מכבוד 5 72
18 sit 18733 ישבי 4 322
18 on dry ground 18734 בצמא 4 133
18 18735 ישבת 4 712
18 O daughter 18736 בת 2 402
18 [dwelling in] Dibon 18737 דיבון 5 72
18 because 18738 כי 2 30
18 [the] destroyer 18739 שדד 3 308
18 [of] Moab 18740 מואב 4 49
18 went up 18741 עלה 3 105
18 against you 18742 בך 2 22
18 He destroyed 18743 שחת 3 708
18 your strongholds 18744 מבצריך 6 362

______ ____ ________

50 14 3511
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 by 18745 אל 2 31
19 [the] way 18746 דרך 3 224
19 stand 18747 עמדי 4 124
19 and keep watch 18748 וצפי 4 186
19 O inhabitant 18749 יושבת 5 718
19 [of] Aroer 18750 ערוער 5 546
19 ask 18751 שאלי 4 341
19 him who flees 18752 נס 2 110
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19 and her who escapes 18753 ונמלטה 6 140
19 say 18754 אמרי 4 251
19 what 18755 מה 2 45
19 has happened 18756 נהיתה 5 470

______ ____ ________

46 12 3186
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 has been shamed 18757 הביש 4 317
20 Moab 18758 מואב 4 49
20 because 18759 כי 2 30
20 she has been shattered 18760 חתה 3 413
20 howl 18761 הילילי 6 95
20 and cry out 18762 וזעקי 5 193
20 tell it 18763 הגידו 5 28
20 by [the] Arnon 18764 בארנון 6 309
20 that 18765 כי 2 30
20 has been devastated 18766 שדד 3 308
20 Moab 18767 מואב 4 49

______ ____ ________

44 11 1821
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and judgment 18768 ומשפט 5 435
21 comes 18769 בא 2 3
21 to 18770 אל 2 31
21 a land 18771 ארץ 3 291
21 [of] the plain 18772 המישר 5 555
21 to 18773 אל 2 31
21 Holon 18774 חלון 4 94
21 and to 18775 ואל 3 37
21 Jahaz 18776 יהצה 4 110
21 and to 18777 ועל 3 106
21 Mophaath 18778 מופעת 5 596

______ ____ ________

38 11 2289
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and to 18779 ועל 3 106
22 Dibon 18780 דיבון 5 72
22 and to 18781 ועל 3 106
22 Nebo 18782 נבו 3 58
22 and to 18783 ועל 3 106
22 Beth 18784 בית 3 412
22 Diblathaim 18785 דבלתים 6 486

______ ____ ________

26 7 1346
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and to 18786 ועל 3 106
23 Kiriathaim 18787 קריתים 6 760
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23 and to 18788 ועל 3 106
23 Beth 18789 בית 3 412
23 Gamul 18790 גמול 4 79
23 and to 18791 ועל 3 106
23 Beth 18792 בית 3 412
23 Meon 18793 מעון 4 166

______ ____ ________

29 8 2147
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and to 18794 ועל 3 106
24 Kerioth 18795 קריות 5 716
24 and to 18796 ועל 3 106
24 Bozrah 18797 בצרה 4 297
24 and to 18798 ועל 3 106
24 all 18799 כל 2 50
24 [the] cities 18800 ערי 3 280
24 [of the] land 18801 ארץ 3 291
24 [of] Moab 18802 מואב 4 49
24 the far 18803 הרחקות 6 719
24 and the near 18804 והקרבות 7 719

______ ____ ________

43 11 3439
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 cut down 18805 נגדעה 5 132
25 [is the] horn 18806 קרן 3 350
25 [of] Moab 18807 מואב 4 49
25 and his arm 18808 וזרעו 5 289
25 broken 18809 נשברה 5 557
25 declares 18810 נאם 3 91
25 the LORD 18811 יהוה 4 26

______ ____ ________

29 7 1494
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 make him drunk 18812 השכירהו 7 546
26 because 18813 כי 2 30
26 against 18814 על 2 100
26 the LORD 18815 יהוה 4 26
26 he exalted [himself] 18816 הגדיל 5 52
26 and 18817 וספק 4 246
26 Moab 18818 מואב 4 49
26 [will splash] in his vomit 18819 בקיאו 5 119
26 and will be 18820 והיה 4 26
26 for mocking 18821 לשחק 4 438
26 also 18822 גם 2 43
26 him 18823 הוא 3 12

______ ____ ________

46 12 1687
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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27 and if 18824 ואם 3 47
27 not 18825 לוא 3 37
27 mocking 18826 השחק 4 413
27 were 18827 היה 3 20
27 you 18828 לך 2 50
27 [of] Israel 18829 ישראל 5 541
27 if 18830 אם 2 41
27 among thieves 18831 בגנבים 6 107
27 she was found 18832 נמצאה 5 186
27 because 18833 כי 2 30
27 as often as 18834 מדי 3 54
27 you have spoken 18835 דבריך 5 236
27 about him 18836 בו 2 8
27 you would shake your head 18837 תתנודד 6 864

______ ____ ________

51 14 2634
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 forsake 18838 עזבו 4 85
28 cities 18839 ערים 4 320
28 and dwell 18840 ושכנו 5 382
28 on a crag 18841 בסלע 4 162
28 O inhabitants 18842 ישבי 4 322
28 [of] Moab 18843 מואב 4 49
28 and be 18844 והיו 4 27
28 like a dove 18845 כיונה 5 91
28 that rests 18846 תקנן 4 600
28 beyond 18847 בעברי 5 284
28 [the] mouth 18848 פי 2 90
28 [of] a chasm 18849 פחת 3 488

______ ____ ________

48 12 2900
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 we heard 18850 שמענו 5 466
29 [of the] pride 18851 גאון 4 60
29 [of] Moab 18852 מואב 4 49
29 [he was very] proud 18853 גאה 3 9
29 18854 מאד 3 45
29 [of] his haughtiness 18855 גבהו 4 16
29 and his pride 18856 וגאונו 6 72
29 and his arrogance 18857 וגאותו 6 422
29 and haughtiness 18858 ורם 3 246
29 [of] his heart 18859 לבו 3 38

______ ____ ________

41 10 1423
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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30 I 18860 אני 3 61
30 I know 18861 ידעתי 5 494
30 declares 18862 נאם 3 91
30 the LORD 18863 יהוה 4 26
30 his fury 18864 עברתו 5 678
30 and not 18865 ולא 3 37
30 so 18866 כן 2 70
30 [was] his empty talk 18867 בדיו 4 22
30 not 18868 לא 2 31
30 so 18869 כן 2 70
30 have they done 18870 עשו 3 376

______ ____ ________

36 11 1956
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 18871 על 2 100
31 [therefore] 18872 כן 2 70
31 for 18873 על 2 100
31 Moab 18874 מואב 4 49
31 I will wail 18875 איליל 5 81
31 and for Moab 18876 ולמואב 6 85
31 all of her 18877 כלה 3 55
31 I will cry out 18878 אזעק 4 178
31 against 18879 אל 2 31
31 men 18880 אנשי 4 361
31 [of] Kir 18881 קיר 3 310
31 Heres 18882 חרש 3 508
31 he will moan 18883 יהגה 4 23

______ ____ ________

44 13 1951
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 more than [the] weeping 18884 מבכי 4 72
32 [of] Jazer 18885 יעזר 4 287
32 I will weep 18886 אבכה 4 28
32 for you 18887 לך 2 50
32 O vine 18888 הגפן 4 138
32 [of] Sibmah 18889 שבמה 4 347
32 your tendrils 18890 נטישתיך 7 799
32 have passed over 18891 עברו 4 278
32 [the] sea 18892 ים 2 50
32 as far as 18893 עד 2 74
32 [the] sea 18894 ים 2 50
32 [of] Jazer 18895 יעזר 4 287
32 they reached 18896 נגעו 4 129
32 to 18897 על 2 100
32 your summer fruit 18898 קיצך 4 220
32 and on 18899 ועל 3 106
32 your vintage 18900 בצירך 5 322
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32 a despoiler 18901 שדד 3 308
32 fell 18902 נפל 3 160

______ ____ ________

67 19 3805
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 and were removed 18903 ונאספה 6 202
33 joy 18904 שמחה 4 353
33 and rejoicing 18905 וגיל 4 49
33 from [the] orchard 18906 מכרמל 5 330
33 and from [the] land 18907 ומארץ 5 337
33 [of] Moab 18908 מואב 4 49
33 and wine 18909 ויין 4 76
33 from winepresses 18910 מיקבים 6 202
33 I have made cease 18911 השבתי 5 717
33 not 18912 לא 2 31
33 he will tread 18913 ידרך 4 234
33 jubilant shout 18914 הידד 4 23
33 jubilant shout 18915 הידד 4 23
33 no 18916 לא 2 31
33 jubilant shout 18917 הידד 4 23

______ ____ ________

63 15 2680
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 from [the] outcry 18918 מזעקת 5 617
34 [at] Hesbon 18919 חשבון 5 366
34 as far as 18920 עד 2 74
34 Elealeh 18921 אלעלה 5 136
34 as far as 18922 עד 2 74
34 Jahaz 18923 יהץ 3 105
34 they have [raised] 18924 נתנו 4 506
34 their voice 18925 קולם 4 176
34 from Zoar 18926 מצער 4 400
34 as far as 18927 עד 2 74
34 Horonaim 18928 חרנים 5 308
34 [and to] Eglath 18929 עגלת 4 503
34 Shelishiya 18930 שלשיה 5 645
34 because 18931 כי 2 30
34 also 18932 גם 2 43
34 waters 18933 מי 2 50
34 [of] Nimrim 18934 נמרים 5 340
34 for desolations 18935 למשמות 6 816
34 will be 18936 יהיו 4 31

______ ____ ________

71 19 5294
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and I will make an end 18937 והשבתי 6 723
35 of Moab 18938 למואב 5 79
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35 declares 18939 נאם 3 91
35 the LORD 18940 יהוה 4 26
35 [the] one who offers up 18941 מעלה 4 145
35 [on] a high place 18942 במה 3 47
35 and who burns incense 18943 ומקטיר 6 365
35 to his gods 18944 לאלהיו 6 82

______ ____ ________

37 8 1558
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 18945 על 2 100
36 [therefore] 18946 כן 2 70
36 My heart 18947 לבי 3 42
36 [will wail] for Moab 18948 למואב 5 79
36 like flutes 18949 כחללים 6 138
36 18950 יהמה 4 60
36 and My heart 18951 ולבי 4 48
36 for 18952 אל 2 31
36 men 18953 אנשי 4 361
36 [of] Kir 18954 קיר 3 310
36 Heres 18955 חרש 3 508
36 [will wail] like flutes 18956 כחלילים 7 148
36 18957 יהמה 4 60
36 18958 על 2 100
36 [therefore] 18959 כן 2 70
36 [the] abundance 18960 יתרת 4 1010
36 he made 18961 עשה 3 375
36 has perished 18962 אבדו 4 13

______ ____ ________

64 18 3523
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 because 18963 כי 2 30
37 every 18964 כל 2 50
37 head 18965 ראש 3 501
37 [will be] bald 18966 קרחה 4 313
37 and every 18967 וכל 3 56
37 beard 18968 זקן 3 157
37 clipped 18969 גרעה 4 278
37 on 18970 על 2 100
37 all 18971 כל 2 50
37 hands 18972 ידים 4 64
37 [will be] cutting 18973 גדדת 4 411
37 and on 18974 ועל 3 106
37 [the] loins 18975 מתנים 5 540
37 sackcloth 18976 שק 2 400

______ ____ ________

43 14 3056
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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38 on 18977 על 2 100
38 all 18978 כל 2 50
38 rooftops 18979 גגות 4 412
38 [of] Moab 18980 מואב 4 49
38 and in [all] its streets 18981 וברחבתיה 8 633
38 18982 כלה 3 55
38 lamentation 18983 מספד 4 184
38 because 18984 כי 2 30
38 I have broken 18985 שברתי 5 912
38 18986 את 2 401
38 Moab 18987 מואב 4 49
38 like a vessel 18988 ככלי 4 80
38 is no 18989 אין 3 61
38 pleasure 18990 חפץ 3 178
38 in it 18991 בו 2 8
38 declares 18992 נאם 3 91
38 the LORD 18993 יהוה 4 26

______ ____ ________

59 17 3319
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 how 18994 איך 3 31
39 it has been shattered 18995 חתה 3 413
39 [how] they have wailed 18996 הילילו 6 91
39 18997 איך 3 31
39 [Moab] has turned 18998 הפנה 4 140
39 [his] neck 18999 ערף 3 350
39 19000 מואב 4 49
39 [in] shame 19001 בוש 3 308
39 and will be 19002 והיה 4 26
39 Moab 19003 מואב 4 49
39 for mocking 19004 לשחק 4 438
39 and for terror 19005 ולמחתה 6 489
39 to all 19006 לכל 3 80
39 around it 19007 סביביו 6 90

______ ____ ________

56 14 2585
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

40 because 19008 כי 2 30
40 this 19009 כה 2 25
40 said 19010 אמר 3 241
40 the LORD 19011 יהוה 4 26
40 here 19012 הנה 3 60
40 like an eagle 19013 כנשר 4 570
40 one will fly 19014 ידאה 4 20
40 and he will spread out 19015 ופרש 4 586
40 his wings 19016 כנפיו 5 166
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40 against 19017 אל 2 31
40 Moab 19018 מואב 4 49

______ ____ ________

37 11 1804
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

41 captured 19019 נלכדה 5 109
41 [are] the towns 19020 הקריות 6 721
41 and the strongholds 19021 והמצדות 7 551
41 seized 19022 נתפשה 5 835
41 and will be 19023 והיה 4 26
41 [the] heart 19024 לב 2 32
41 [of the] mighty men 19025 גבורי 5 221
41 [of] Moab 19026 מואב 4 49
41 on [that] day 19027 ביום 4 58
41 19028 ההוא 4 17
41 like [the] heart 19029 כלב 3 52
41 [of] a woman 19030 אשה 3 306
41 [in] her [birth pangs] 19031 מצרה 4 335

______ ____ ________

56 13 3312
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

42 and will be destroyed 19032 ונשמד 5 400
42 Moab 19033 מואב 4 49
42 from [being] a people 19034 מעם 3 150
42 because 19035 כי 2 30
42 against 19036 על 2 100
42 the LORD 19037 יהוה 4 26
42 he magnified [himself] 19038 הגדיל 5 52

______ ____ ________

25 7 807
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

43 terror 19039 פחד 3 92
43 and pit 19040 ופחת 4 494
43 and snare 19041 ופח 3 94
43 [are] upon you 19042 עליך 4 130
43 O inhabitant 19043 יושב 4 318
43 [of] Moab 19044 מואב 4 49
43 declares 19045 נאם 3 91
43 the LORD 19046 יהוה 4 26

______ ____ ________

29 8 1294
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

44 the one fleeing 19047 הניס 4 125
44 because of 19048 מפני 4 180
44 fear 19049 הפחד 4 97
44 will fall 19050 יפל 3 120
44 into 19051 אל 2 31
44 the pit 19052 הפחת 4 493
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44 and the one going up 19053 והעלה 5 116
44 out of 19054 מן 2 90
44 the pit 19055 הפחת 4 493
44 will be captured 19056 ילכד 4 64
44 in a snare 19057 בפח 3 90
44 because 19058 כי 2 30
44 I will bring 19059 אביא 4 14
44 to her 19060 אליה 4 46
44 to 19061 אל 2 31
44 Moab 19062 מואב 4 49
44 a year 19063 שנת 3 750
44 [of] their punishment 19064 פקדתם 5 624
44 declares 19065 נאם 3 91
44 the LORD 19066 יהוה 4 26

______ ____ ________

70 20 3560
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

45 in [the] shadow 19067 בצל 3 122
45 [of] Heshbon 19068 חשבון 5 366
45 [those fleeing] stood 19069 עמדו 4 120
45 [without] power 19070 מכח 3 68
45 19071 נסים 4 160
45 because 19072 כי 2 30
45 a fire 19073 אש 2 301
45 has gone forth 19074 יצא 3 101
45 from Heshbon 19075 מחשבון 6 406
45 and a flame 19076 ולהבה 5 48
45 from [the midst] 19077 מבין 4 102
45 [of] Sihon 19078 סיחון 5 134
45 and it has devoured 19079 ותאכל 5 457
45 [the] hairline 19080 פאת 3 481
45 [of] Moab 19081 מואב 4 49
45 and [the] scalp 19082 וקדקד 5 214
45 [of young] 19083 בני 3 62
45 [revelers] 19084 שאון 4 357

______ ____ ________

70 18 3578
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

46 woe 19085 אוי 3 17
46 to you 19086 לך 2 50
46 O Moab 19087 מואב 4 49
46 have perished 19088 אבד 3 7
46 people 19089 עם 2 110
46 [of] Chemosh 19090 כמוש 4 366
46 because 19091 כי 2 30
46 have been taken 19092 לקחו 4 144
46 your sons 19093 בניך 4 82
46 into captivity 19094 בשבי 4 314
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46 and your daughters 19095 ובנתיך 6 488
46 into captivity 19096 בשביה 5 319

______ ____ ________

43 12 1976
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

47 and [yet] I will restore 19097 ושבתי 5 718
47 captives 19098 שבות 4 708
47 [of] Moab 19099 מואב 4 49
47 in [the] latter 19100 באחרית 6 621
47 days 19101 הימים 5 105
47 declares 19102 נאם 3 91
47 the LORD 19103 יהוה 4 26
47 up to 19104 עד 2 74
47 here 19105 הנה 3 60
47 [is the] judgment 19106 משפט 4 429
47 [on] Moab 19107 מואב 4 49

______ ____ ________

44 11 2930
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 48 2202 580 123474
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-48 74274 19107 4718173
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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